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Spoznavajo nal nas I 
V svoji razpravi o razmerju med Nemci 

i a Jugosloveni je neki nemški pisec — 
kar smo že bili zabeležili v »Edinosti« — 
ugotovil, da je eden glavnih vzrokov dose-
danje napetosti med obema narodoma v 
tem, da se Nemci niso nikdar potrudili, da 
bi se seznanili z jugoslovenskim pleme-
nom, njegovo duševnostjo in njegovo kul-
turo. Posledica tega je bfla, da so si Nemci 
ustvarjali povsem krivo sodbo o Jugoslo-
venih in da so na podlagi take krive sod-
be tudi vravnavali vso svojo politiko na-
pram jugoslovenstvu. 

Glede razmerja med italijanskim in ju-
goslovenskim svetom velja isto; isti vzroki 
in iste posledice. Razlika je le ta, da so 
Italijani v tem pogledu še hujše grešili 
Splošno znana resnica je, da so vsi roman-
ski n a r o t ^ o J* nekdaj v napetem razmerju 
z zemljepisjem. To se pravi: nikoli se niso 
trudili, da bi se globokeje in brez pred-
sodkov seznanili z vnanjim svetom, da bi 
prav in pravilno spoznali druge narode, da 
bi si ustvarili pravilno sodbo o njih in te-
mu primerno uredili svoje postopanje, svo-
jo uradno in neuradno politiko, napram 
njim. Italijani nas niso nikdar poznali in 
tudi danes ne poznajo Jugoslovenov, nji-
hovih narodnih svojstev, njihove duševno-
sti, njihove kulture in stopnje njihove po-
litične dozorelosti. Sodijo o nas, kakor 
more pač slepec soditi o barvah. 

Naj podamo tu par kričečih primerov. 
Kmalu po zasedbi se je zgodilo v nekem 
Istrskem mestecu, da je v neki družbi 
neki višji uradnik stavil sledeče vprašanje: 
* Povejte mi, je-li Dalmacija veliko — me-
sto?« In to je bil — naglašamo ponovno 
— visok uradnik, torej razumnik. Govor 
je bil o deželi, za katero je bila Italija te-
daj najhujši boj. Saj so jo označali v Italiji 
kot leva pljuča Jadrana, brez katerih Ita-
lija ne bi več mogla svobodno dihati. Mare 
nostrol S tem vprašanjem je pokazal tisti) 

gospod, da nima pojma o Dalmaciji, t. j-
o pokrajini, ki je Italiji najbližja, pred no-
som. Potem si lahko mislimo, koliko zem-
ljepisnega znanja imajo taki gospodje o 
drugih, oddaljenih deželah! 

Če so take pege celo na zeleni veji ra-
zumništva, tedaj si lahko mislimo, kako je 
še le na suhem lesu širokih množic. Ne 
poznajo nas. Kljub temu sodijo o nas in 
tako prihaja, da gledajo na nas nekako 
neumno prezirljivo. T o velja o državnikih 
Italiie kakor o širokih množicah. Kako naj 
potem taki gospodje, kakršen je oni visoki 
uradnik pametno upravljajo te nove pokra-
jine, ki so jim bile in so jim še popolnoma 
nepoznane? 

Kako naj pravično in smotreno postopa-
jo z ljudstvom, ko ga ne poznajo m imajo 
povsem krive sodbe o njem?! Kako naj 
bi bilo drugače? Kdo čita v Italiji neita-
lijanske liste? Mi bi stavili, da ni v stari 
Italiii — niti sto ljudi, ki bi vsaj nekoliko 
poznali naš jezik. Zato ne morejo imeti 
nikake točne ideje o kulturi Jugoslovenov, 
o njihovem političnem življenju in njihovih 
gospodarskih razmerah. 

In vendar bi bila ravno Italija že po svo-
jem zemljepisnem položaju in radi svojih 
življenskih interesov v prvi vrsti poklica-
na, da bi bila v tesnih gospodarskih, po -
litičnih in kulturnih stikih z Jugosloven-
stvom, da bi torej natančno poznala te po -
krajine in narod, ki živi v njih! 

Popolnoma brez vsakega poznavanja 
stvari in ie pod vtisom svojih predsodkov 
obešajo raje na kake nemile incidente vso 
svojo narodno in državno politiko napram 
jugoslovenstvu. 

Taka nemarnost ne more prinašati do-
brih sadov. Zato bi bil zadnji čas, da bi za-
čeli v Italiji jugoslovenstvo — prav spo-
znavati, ne s predsodkom samo poveliče-
vanja, temveč na podlagi treznega in 
stvarnega presojanja! 

i & g o s l a v i j a j prijateljsko in zadovoljivo rešitev tega ža-
, . jlostnega spora.« 

Italija ni dsla Jugoslaviji nekakega uitima-. j_ i s t p i 5 e dalje: »Da se dobro razumejo 
turna. — Izjave italijanskega poslanika dogodki, se mora poudariti, da obstoja 

groia Manzonija 
LJUBLJANA, 3. Belgrajski poročevalec 

s Jutra« je imel pogovor z italijanskim po-
slanikom grofom Manzonijem o šibeniških 
dogodkih. Grof Manzoni je zelo obžaloval, 
da je prišlo do incidenta v Šibeniku, ki je 
tem bolj važen, ker se je zgodil v času, ko 
• f_ M _ i ^ <rm r* • • v v r v r t f A V l / l f l T « ' - ! 

že nekoliko časa sem neka napetost med 
javnim mnenjem Male entente in Italijo, 
napetost, ki se lahko vsak hip poostri. 
Italija je bila začela sporazumno z vele-
vlastmi posredovanje med Avstrijo in 
Madžarsko zaradi težkoč, ki so nastale pri 
vprašanju izročitve zapadnoogrskih po-
1 . A _ _ a T? J ^ J K i l o l / i A n i l je bilo vse pripravljeno za izvršitev klav- ; krajin Avstriji. Edvard Benes je bil sklenil 

zul rapallske pogodbe. Poslanik je pouda- | prevzeti to posredovanje. Tedaj pa je IZ-
rjal, da trpita toliko Italija kolikor Jugo- dal svojo razsodbo v Benetkah markiz 
slavlja na fašistovskih manjšinah, »kf so ! Della Torretta v zmislu, da se je vrnilo 
zelo delavne in so si vzele za cilj, da mo- j šopronjsko ozemlje po ljudskem glasova-
tijo vodo. Denimo se na delo z vsemi moč- ,n ju Madžarski. Ne Praga ne Belgrad se 
mi da ne pridejo manjšine do zmage ne nista izjavila zadoščena s to rešitvijo, c e -
pri vas ne pri nas, ker je bolj kot gotovo, hoslovaška se je sporazumela z avstrijsko 
da ogromen del prebivalstva v Jugoslaviji | republiko. Vsled tega dejstva je Mala en-
i n I t a l i j i ž e l i s a m o mir in red.« j tenta izšla iz delokroga italijanske po-

Grof Manzoni je nato zagotovil, da so ' l t J c - . . . , 
vse italijanske vojne ladje zapustile jugo-1 i r c l > a pripomniti k temu, aa 
slovenska pristanišča. Glede vesti, da je 
italijanski konzul v Šibeniku zahteval, da 

^ . K a T a v t t e ui^vu gtof M ^ l o ^ i g o & e « £ m £ i i e zavezniške države. Na 
da t u ri o tem nič z aa no in da smatra, »a n a « n bi posUla ta pogodba de velike 
da italijanski konzul ni predložil te zahte- ™ ? ° v n e pogodbe. Itah,a m šla po te, pot«, 
ve, ker to ne spada v njegov delokrog 

T * t • • _ * ? _ 1 — - Zrml JX M I f l r f% t f i > 

se ra-
pallska pogodba ni izvršila. Z diplomat-
skim akiom, ki je javnosti še neznan, je 
Anglija predlagala, naj bi izvršitev te po-

. Tudi jaz pričakujem izid preiskave — 
je zaključil grof Manzoni - ki jo je uvedla 
tudi italijanska vlada, vsled česar moramo 
opustiti vsako prenaglo sodbo. Jaz iskre-
no obžalujem vse, kar bi moglo začasno 
motiti dobre odnošaje med sosednima dr-
žavama, posebno ker sem prepričan, da 
so neodgovorni elementi povzročili te ža-
lostne incidente. Delati moramo složno za 
zmago dobre volje stvari miru. To dolgu-
jemo tudi spominu skupnih mrličev. Po-
mislimo, da so se naši in vaši sinovi borili 
ramo ob rami na macedonskih bojiščih za 
zmago načela pravice in svobode, ki nam 
ju je zanikaval skupni sovražnik. 
Po šibeniških dogodkih. — Jugoslavija za-
hteva posredovanje Zveze narodov in vr-

hovnega sveta 
PARIZ, 3. vMatin t se zopet bavi z di-

plomatskim sporom med Italijo in Jugosla-
vijo zaradi šibeniških dogodkov. List o b -
iavlja brzojavko, iz katere je razvidno, da 
je jugoslovenska vlada zahtevala od Ita-
lije, naj umakne svoje vojne ladje iz jugo-
slovenskih voda, in se istočasno obrnila 
zaradi šibeniških dogodkov na Zvezo na-
rodov in na vrhovni svet. 

v Maline pripominja k tem vestem: 
Vsled dejstva, da se bo šibeniški incident 
predložil vrhovnemu svetu v Cannesu in 
Zvezi narodov, ne smemo pozabiti, da je ta f 
incident z lokalnega stališča zelo resen.S mogoč. 
Znano je( da je priplulo na dan božiča ne-l Kar se tiče avtonomističnih stremljenj, 
kn^icn italftanslrih tnr™,Wlr v jugosio- posebno na Slovaškem, je predsednik iz-

List zaključuje: Če se torej danes Pašič 
sklicuje na Zvezo narodov, da naj vzame 
na znanje klavzule rapallske pogodbe, in 
na vrhovni svet, naj zajamči njeno izvrši-
tev, je jasno, da ta korak presega meje 
šibeniških incidentov. Francoska dolžnost 
je, da zastavi svoj vpliv pri vrhovnem ^ve-
tu v Carmesu, da se tako fzpostavifc* .Zn-
bri odnošaji med obema vladama, itateril 
sporazum je bil sprejet v Parira z iskre-
nim veseljem.« 

fehoslovaika 
Masarvk o čehoslovaških noti^jih 

vprašanjih 
P R A G A , 3. V svojem novoletnem go-

voru je predsednik Masaryk govoril o 
notranji politiki. Glede agrarne reforme 
ie izjavil, da bi ta ne smela, ogroziti indi-
vidualnih inicijativ in da radikalna parce-
lacija ne odgovarja potrebam republike. 
Neobhodno potrebno je — je poudaril Ma-
saryk — da se ohrani gotovo število vele-
posestnikov, da pa se mora določiti obseg 
njihove zemlje in način njenega izkorišča-
nja. In ravno ta namen itnajo predlogi a-
gramega urada, ki predvidevajo izpre-
membo zakona za agrarno reformo. 

Masaryk je govoril nato o komunizmu. 
Izjavil jef da se je ruski komunistični po -
izkus ponesrečil, ker se je hotel primeniti 
na neizobražen narod. Komunizem z zna-
čajem gospodarskega materializma je ne-

koliko italijanskih torpedovk v 
vensko luko Šibenik in da so se italijan-
ski mornarji, ki so se izkrcali, spopadli s 
prebivalstvom. Posredovala je jugosloven-
ska patrula, in italijanski konzul je zapu-
stil mesto in šel na krov torpedovke, ka-
tere strojnice so začele streljati na mno-
žico. Bilo je nekoliko oseb ranjenih. Ita-
lijanska vlada je zahtevala nato odškod-
nino in svečano zadoščenje. Jugoslovenska 
vlada trdi, da je začela preiskavo, katere 
izid ji nI dovolil, da bi sprejela italijanske 
zahteve. V iugoslovenski zahtevi po od-
stranitvi italijanskih oklopnic, ki so pri-
plule v Šibenik dva dni po incidentu, ni do-
ločen nikak rok, tako da se lahko upa na 

javil, da bodo Slovaki zadoščeni s pokra-
jinsko ureditvijo, ki bo kmalu stopila v 
življenje in ki bc nadomestila vladni cen-
tralizem z avtonomijo pokrajinskih uradov. 

Vprašanje Nemcev na Čehoslovaškem je 
eno najvažnejših vprašanj, toda država se 
razvija v obliki edinstvenosti, ki se mora 
ohraniti. Teritorialna avtonomija je ne-
mogoča, ker zemljepisni položaj narod-
nostnih manjšin tega ne dovoljuje. Nemci 
imajo pravico do sodelovanja na Vladi in 
državni upravi, morajo pa lojalno priznati 
državo kot tako. Republika mora imeti 
uraden jezik in izkušnja bo dokazala, kjer 
bi ta raba ne bila potrebna. Vlada mora 

imeti vedno določen program za narod-
nostna vprašanja. T r program bo morala 
vedno uaejstvovati brez upoštevanja tak-
tike opozicijske politike. Šovinizem je 
smešen, toliko pri velikih, kolikor pri ma-
iih narodih in je izkopal grob več nego eni 
svobodi. Masaryk je poudarjal končno, da 
postaja čehoslovaški notranji položaj ved-
no boljši. 

Bolgarska 
Kralj Ferdinand se ne sme povrniti na 

Bolgarsko 
SOFIJA, 3. Bolgarski ministrski pred-

sednik Stambolijski je izjavil v sobranju 
povodom povratka sester sedanjega kra-
lja Borisa, kneginje Evdoksije in kneginje 
Nadje, da se bivši kralj Fdrdinand ne sme 
več povrniti na Bolj^arsko, ker je bil po 
revoluciji izgnan iz države. Bolgarska re-
volucija je pomagala v ospredje demokra-
tičnim silam bolgarskega naroda. Ta bol-
garska demokracije, ki je sestavljena iz 
zemljeradnikov, socialistov in komunistov, 
ne bo bivšemu kralju nikdar dovolila, da 
bi se povrnil na Bolgarsko. Kar pa se tiče 
kneginj, je Stambulijski izjavil, da ne pred-
stavlja njiju povratek nikake politične ne-
varnosti. 

{ Rusija 
Vspostava starega vojaškega pravilnika 

T Rusiji 
MOSKVA, 2. Z dnem 1. januarja je stopil 

v veljavo novi vojaški pravilnik. Naslanja 
se na določbe predvojnega pravilnika ter 
omenja delokrog voja-ških svetov le na go-
tove določene neznatne pravice. Avtorite-
ta višjih je vzpostavljena • polnem obse-
gu. Vmešavanje vojaških svetov v stvari, 
ki ne spadajo v njih delokrog, se bo sodno 
preganjalo kot upor. ; 

Francija 
Pmd sestankom v Cannesu. — Nemška 

odškodnina 
PARIZ, 3. Glavno vprašanje, o katerem 

se bo razpravljalo na predstojećem sestan-
ku v Cannesu je odgoditev izplačanja pri-
hodnjega odškodninskega roka s strani 
Nemčije. Znano je, da so francoski in an-
gleški strokovnjaki predlagali znižanje 
vseh plačil za 1. 1922. na 500 miljonov 
zlatih mark. Nemška zahteva po znižanju 
je bila predložena komisiji za odškodni-
no, katera sama je merodajna po čl. 234. 
versailleske pogodbe za tozadevno dolo-
čevanje. Treba pa je pripomniti, da se je 
Nemčija zadnje čase vedla tako, da bi one-
mogočila komisiji za odškodnino sklepanje 
o njeni zahtevi. Komisija je bila namreč 
pozvala Nemčijo, naj pojasni svojo zahte-
vo in predvsem, proti kakim garancijam 
naj bi se odložilo plaćanje odškodnine. 
Nemčija je čakala z odgovorom kaka dva 
tedna. Pozneje je dala vprašati odškod-
ninsko komisijo potom državnega podtaj-
nika Fischerja, ki je prišel v Pariz, ali je 
res neobhodno potrebno, da da Nemčija 
zahtevana pojasnila. Komisija je odgovori-
la, naj Nemčija sama presodi, ali je po-
trebno, da da zahtevana pojasnila, brez 
katerih se ne more odločevati o njeni pro-
šnji Gospod Fischer je nato izjavil, da bo 
poslal odgovor, toda d o danes ni prišlo 
od njega še nikako sporočilo. Jasna je to-
rej nemška taktika, ki hoče odtegniti pro-
učevanje odškodninskega vprašanja tehni-
ški komisiji in ga prenesti na politično po -
lje na prihodnji konferenci v Cannesu. 
Konferenca v Cannesu pa ni mogla ukre-
niti g ! 0 e tega vprašanja nič drugega, nego 
da predloži nemško prošnjo s priporočilom 
odškodninski komisiji. V tem zmislu se je 
izrazil francoski ministrski predsednik na 
seji komisije za vnanje stvari. 
Wilsonova razkritja o delovanju mirovne 

konference 
PARIZ, 3. »New York Times« je nazna-

nil, da bo objavil doslej še neobjavljene do-
kumente in zapisnike o delovanju mirovne 
konference v Parizu. Ti dokumenti so 
vzeti iz Wilsonovih zapiskov. 

Neki urednik »Matina« se je intomiiral 
pri francoski vladi in pri g. Mantouxu, 
tolmaču na mirovni konferenci in sedaj na-
čelniku političnega urada pri Zvezi uaro-
dov, kakšni so pravzaprav ti dokumenti, 
ki jih ima Wilson. 

Urednik je dobil zagotovilo, da ni av-
tentičnih zapisnikov o sestanl$h med Wil -
sonom, Lloydom Georgeom, Orlandom in 
Clemenceauom. Mantoux kakor tudi Mau-
rice Hankey, vodja Lloyd Georgeovega 
kabineta, sta sestavila zapisnike po svojih 
zapisnik in spominih in sta jih iztočila 
Clemenceauu oziroma Lloydu Geor^eu. 
Wil3on je delal zapiske sam, Orlando pa 
je zaupal svojemu spominu. Napovedani 
dokumenti morejo biti torej samo Wilso-
novi zapiski ali Hankeyjevi zapisniki. 
Francoska vlada nikakor ne namerava o b -
javiti zapiskov, ki jih ima. Na drugi strani 
so se tudi vsi člani tajne konference obve-
zali s častno beseuft da ne bodo objavili 
nič o svojih pogovoifh. Spričo tega dejstva 
je zanimanje za napovedane dokumente 
ogromno. _ 

A n a m a 
Vffofe F#jhi — nadaljuje. — Zaglul pasa 

ma otok Cejlon 
LONDON, 3. Razburjenje med domačini 

v Egiptu traia dalje in položaj se je vsled 
tega, ker jje bil Zaglul paša s petero svojih 
tovarišev izgnan iz Egipta na otok Cejlon, 

znatno poslabšal. Izgona egiptovskih ve -
ljakov na Cejlon pripisujejo domačini tem 
večjo pomembnost, ker se spominjajo, da 
je bil Arabi paša, vodja vstaje iz 1. 1882. 
tudi izgnan na Cejlon. Arabi paša je ostal 
v izgnanstvu na imenovanem otoku do 
svoje smrti. Egiptovski nacionalistični kro-
gi zatrjujejo, da pripravljaAnglija Zaglul 
paši enako usodo. Iz Damiette poročajo z 
druge strani, da so tamkajšnji mestni sve-
tovalci, državni uradniki in zastopniki de-
lavskih organizacij podpisali proglas, v 
katerem protestirajo proti aretaciji in iz-
gonu Zaglul paše, ki je bil pooblaščen od 
egiptovskega naroda, da naj ga zastopa. V 
proglasu je dalje rečeno, da bo Anglija s 
takim postopanjem onemogočila vsak spo-
razum. Proglas sla podpisala tudi državni 
pravdnik in poveljnik policije v Darnietteu. 

Pretekli petek so egiptovski dijaki v 
Londonu priredili demonstracijo proti are-
taciji in izgonu Zaglul paše. Dijaki so 

z ugotovitvijo, da bo mesto Reka, če ita-
lijansko - jugoslovenska pogajanja ne bodo 
predolgo trajala in če se na Reki kmalu 
razčistijo razmere, v kratkem času dosegla 
svoje prejšnje blagostanje. 

»Primorske novine« pripominjajo: »Naše 
mnenje je, rla ta zagotavljanja g. Zanelle 
ne bodo zelo potolažila reškega meščan-
stva. Strinjamo se pa z njegovim mnenjem, 
da se bo gospodarski položaj Reke izbolj-
šal, ko pride na Reki v mednarodnem ozi-
ru do jasnega in čistega položaja in ko 
se doseže sporazum o Reki ne med Ita-
lijo in Jugoslavijo, temveč med Reko in 
Jugoslavijo.« 

Keđul M i oiJčinsKe ualilve 
Agencija Štefani javlja: 
Vsled složnega prizadevanja osrednjega 

urada za nove pokrajine, generalnih civil-

visnost Egipta-. 
1 Protiangleško gibanje v Indiji 
1 LONDON, 3. Vstaja plemena Moplah se 

približuje svojemu koncu. A.ngleške leteče 
kolone so vstaše popolnoma obkolile. 
Vstaški poglavar Kunahamad, ki se je bil 
proglasil za kralja, sc je odpovedal. Kljub 
temu mislijo oblastva, da se bo gibanje v 
malabarski pokrajini nadaljevalo še dolgo, 
toda ne več v obliki bojev temveč v obliki 
roparske gverilje. 

V Ahmehabadu se medtem nadaljuje 
zborovanje vseindijskega narodnega sho-
da. Na eni zadnjih sej je bilo predlagano, 
naj se skuša pridobiti angleška vlada za 
to, da bi se vršila posebna angleško-in-
dijska konferenca. Načelnik indijskega na-
rodnega gibanja Gandhi se je temu pred-
logu odločno uprl. Kljub temu — je rekel 
Gandhi — vsa vrata še niso zaprta, kajti 
jaz sem človek, ki želi mir toda ne mir za 
vsako ceno.« Shod je nato sklenil resolu-
cijo, v kateri se ugotavlja, da je Indija na-
pravila znaten napredek v narodni zave-
sti, da je bojkot proti Angliji znatno oma-
jal ugled vlade. Indija gre naglo nasproti 
svoji avtonomiji. Nepokorščina napram 
oblastvom je edino sredstvo, s katerim se 
lahko nadomesti oborožena vstaja. Vsled 
tega mora indijska narodna organizacija 
zbrati vse svoje moči, da se vsi domačini 
pridobijo za nepokorščino napram obla-
stvom. 

Na tem zborovanju je rekel Gandhi sle-
deče besede: »Mi pravimo vladi: Pazite, 
kaj delate in naj vas bo strah, da si na-
koplje te večno sovraštvo 320 miljonov In-
dijcev.« 
Angleški zastopniki se niso udeležili novo-

letnega sprejema pri kitajskem pred-
sedniku 

LONDON, 3. »Times« javlja iz Pekinga: 
Angleški zastopniki se niso udeležili no-
voletnega sprejema pri predsedniku v znak 
protesta proti postopanju Kitajske v vpra-
šanju koncesije Ameyja, na katerega o -
zemlju so kitajska oblastva žalila nekatere 
angleške podanike. 

G r š k a 
2 grško - turškega bojišča 

ATENE, 3. Poročilo o položaju na bo-
jišču z današnjim dnem pravi: Južno od 
Scidija Ghazija so naše čete izvršile uspeš-
na raziskovanja. Sovražni oddelki južno od 
Beroketa in vzhodno od Nicesa so bili 
razgnani. Na fronti Afium - Karahissar nič 
novega. 
Grki pripravljeni na mir, ki bo zadostil nji-

hovim zahtevam 
ATENE, 3. Listi pravijo, da so Grki pri-

pravljeni sprejeti kakršenkoli predlog o 
miru ne zato, ker so morda utrujeni, tem-
več "zato, ker ne ljubijo vojne. Grki žele 
doprinesti k pomirjenju, toda pod pogoji, 
ki bodo zadostili njihove pravice in ki bo-
do vredni njihovih žrtev. Listi pripominja-
jo: Če se ne predlože taki opgoji, Grčija 
ni še utrujena in se ne bo nikdar utrudila 
v boju za svoje pravice. 

R a k a 
Italijansko - reški finančni sporazum 

SUŠAK, 2. ^Primorske novine« pišejo: 
Reška »La Voce del popolo« objavlja po-
govor svojega urednika s predsednikom 
reške vlade g. Zanellom spričo vesti, ki jih 
je razširila italijanska agencija »Volta«, da 
je italijanska vlada prekinila pogajnja o 
posojilu 250 miljonov lir, čeravno so se 
pogajanja že bližala kraju. G. Zanella opo -
vrgava te vesti in tolaži reško meščan-
stvo, češ te vesti ne prihajajo iz uradnih 
italijanskih krogov, s katerimi je že skle-
njen preliminarni sporazum, podpisan od 
ministrskega predsednika Bonomija, mi-
nistrov Della Torrette in De Nave v ime-
nu italijanske a od g. Zanelle v imenu 
reške vlade. G. Zanella zagotavlja, da ni 
povoda o prekinjenju pogajanj in obljublja 
reškim meščanom tudi predujm na račun 
tega posojila, ki da je zagotovljeno že za 
prihodnje dni. Končno g. Zanella napada 
reške nacionalistične kroge, ki da se vese-
lijo finančnih težkoč, v katerih se nahaja 
reško meščanstvo. On priznava, da je go-
spodarski položaj Reke zares težaven, 
pravi pa, da so krive tega prejšnje reške 
vlade in nacionalistični krogi, ki so za ča-
sa prejšnjih vlad povzročili primankljaj 
nad 30 miljonov lir. G. Zanella zaključuje 

štirih mesecev, ki je določen z odlokom-
zakonom od 31. avgusta 1921. Ker je bil 
omenjeni odlok-zakon objavljen 26. sep-
tembra, poteče štiriniesočni rok 26. t. m. 
Občinske volitve v novih pokrajinah so 
bile napovedane za sledeče dneve: 8. ja-
nuarja za nekatere manjše občine Triden-
iinske Benečije, v nedeljo 13 . j a n u a r j a 
za večino občin Tridentinske Benečije 
(vštevši Trident) i n z a g o t o v o š t e -
v i 1 o m a n j š i h o b č i n J u l i j s k e B e -
n e č i j e , a v nedeljo 22. januarja za vse 
druge občine Tridentinske Benečije, za 
večino občin Julijske Benečije — vštevšl 
Trst — ter za Zader in Lastovo. Glede 
Trsta se je najprej vztrajno zahtevalo, da 
bi se volitve z ozirom na neodpravljive 
težkoče odnesle za 15 dni preko roka, ki 
je določen v kr. odloku od 31. avgusta 
1921, št. 1265, tako bi se bile vršile volitve 
v Trstu 29. januarja ali najkasneje 5. fe-
bruarja. V zadnjem hipu pa so se prema-
gale vse težkoče in volitve se bodo vr&ile 
tudi v Trstu 22. januarja. Za štiri občine 
idrijskega političnega okraja in za nekaj 
malo občin v Istri, katerih meje so se 
spremenile s kr. odlokom, ki se ima ob -
javiti, se mora dfiu, »d i tsv odgoditi preko 
roka, ki ga določa gori omenjeni odlok-za-
kon, ker se bodo imeniki volilcev morali 
popravili v skladu z novimi mejami. Za 
omenjene občine se bodo volitve odgodile^ 
kakor določa današnji odlok-zakon, ki ga 
je odobril ministrski svet, kvečjemu za 
dva meseca. Tu pa gre za kmetske občine 
zelo omeiene važnosti (d'importanza molto 
relativa) kakor Buzet, Roč, Gližnjau, Bo-
ljtjn, Lovran in Mcščenice. 

Dnevne vesti 
Priprave za občinske volitve. Kakor 

smo včeraj na kratko poročali, so laške 
nacionalistične stranke v našem mestu, ob-
razovale takoimenovano Narodno zvezo-.-. 
Za nas, ki so nam zadnje volitve še v ži-
vem spominu, ni to nikaka novost Laška 
»narodna zveza« je obstajala in je nastopi-
la s krvavimi sredstvi že povodom držav-
nih volitev. Razlika med sedanjo in teda-
njo :>zvezo-.£ je le v tem, da se je tedaj 
imenovala r narodni blok« (blocco). Treba 
pa je naglasiti še eno razliko; dočim so se 
bili lani pridružili ^bloku« tudi pristaši ita-
lijanske ljudske stranke, jih v sedanji ,>zve-
zi ; ni. Drugače je vse kakor lani. Na čelu 
-zvezen so kakor pri državnih volitvah 
fašisti. Tržaške domače stranke so se dale 
torej zopet ukleniti pred fašistovski voz, 
ki ga bodo v imenu fašizma potegnile v vo-
lilno borbo. Kakor si laški nacionalisti 
predstavljajo to borbo pri letošnjih občin-
skih volitvah, še niso povedali. Gotovo je 
Ie to, da jo bodo vodili fašisti. Od zadnjih 
državnih volitev pa so nastale med njimi 
znatne spremembe. Fašisti so sc proglasili 
za politično stranko in so si napravili tudi 
svoj posebni fašistovski program. Spričo 
dejstva, da so se povzdignili v politično 
stranko, bi se morda dalo sklepati, da so 
že s tem prokleli metodo nasilij, ki so se 
je tako pridno posluževali pri zadnjih vo-
litvah." 

Kakor laškim nacionalistom tako je oti-
šla tudi drugim, tržaškim nacionalistom 
nasprotnim strankam misel, da bi obrazo-
vale nekako protizvezo. V ta namen so 
povabili republikanci socialiste in komuni-
ste k skupnenju posvetovanju o tej stvari. 
Kakor čitamo v včerajšnjih glasilih ime-
novanih strank, so obojni to povabilo od-
klonili in so sklenili, da bodo pri občinskih 
volitvah nastopili samostojno. Pri držav-
nih volitvah je dobil laški »blok« 15.119 
glasov, dočim so jih dobile vse druge tr-
žaške stranke (jugoslovenska, republikan-
ska, socialistična in komunistična) skupaj 
17.824. Te stranke imajo torej večino in 
s složnim nastopom bi si zagotovile 60-
mestnih svetnikov, dočim bi |fh laškim^ 

nacionalistom pripadlo v najboljšem slu-! 
čaju jedva 20. 

Toda proti takšni zvezi se dvigajo! 
velikanske težkoče, kakor naglašajo so-j 
cialisti v svojem odgovoru republikancem.. 
Predvsem bi bilo zelo težko sestaviti eno-' 
ten program za vse te stranke in ravno; 
tako težko bi se bilo dogovoriti glede šte-
vila mandatov, ki naj bi pripadle posamez -
nim strankam take zveze. Najresnejši po-
mislek, ki je prisilil socialiste in komuni-
ste, da so kratkomalo odklonili povabilo 
republikancev, izvira gotovo iz dejstva, da« 
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se finance l i iaske občine nahajajo v stra-
šno žalostnem položaju, tako da občinska 
oblast ne more mikati nobene omenjenih 
strank. Slika prihodnjih občinskih volitev 
v Trstu bo potemtakem ista kot pri zadnjih 
državnih volitvah. 

Popravek, V naši včerajšnji vesti o usta-
novitvi -Laške narodne zveze« naj se pra-
\ ilno čila, da je bil za njenega predsednika 
izvoljen oče faSislovskega poslanca Ba-
neili-ja, kom. Carlo Banelli, in ne njegov 
iin poslanec BanelH. 

Oglasil se je! Naš »Piccolo* najureč. 
Rimski list »Voce Republicamt - jc objavil 
vrsto listov, ki niso posneli tistega odstav-
ka iz govora poslanca Chiesa, kjer so bili 
imenovani listi, ki so dobivali podpore od 
bankrotne družbe j l lva«. Med temi je na-
vedel gori rečeni list tudi našega »PiccoJo«, 
Kadi tega je njegov ravnatelj poslal ured-
niku republikanskega lisia pismo, v kate-
rem pojasnjuje, da je priobčil poročilo ta-
ko, kakor ga je razposlala agencija Štefa-
ni! Izgovarja se nadalje, da je enako p o -
greško nehote napravil tudi tržaški ko -
munistični »Lavoratore«, Naglasa, da mu 
jc morala moderne žurnalistike nad vse. 
Od tega ne morejo odiueknili nobene 
stranke, nobene banke, nobene industrije. 
Javni listi imajo — razlaga dalje — rvojo 
lastno nalogo in morajo živeti od svojih 
lastnih sredstev, morajo 6luiiti le idejam, 
nc pa interesom, ki niso interesi ne d i -
žiivne in nc narodne skupnosti. Zaključu-
je; Gospodarska neodvisnost našega pod-
jetja je sad naše politične u» moralne ne-
odvisnosti, ki jo javnost ceni m nagrafe,« 

Voce Repubbiicana. je priobčila to 
pismo -PiccoJovega ravnatelja z daljšo 
pripombo, v kateri nagiaša, da je agencija 
Štefani v sHžbi vlade, ki nc bi hotela, da 
bi se v Italiji poznala imena listov, ki do -
bivajo podpore od železninskih tovaren 
Bondi-Luzzatto. To je torej vladno maslo, 
kar bi moralo biti v svarilo listom, ki ho-
čejo bili neodvisni, da ne zaupajo poro-
čilom agencije Štefani, marveč bi morali 
poskrbeti, da bodo njihovi dopisniki spo-
poinjevali, kar hoče poluradna agencija 
utajiti. Končno pripominja republikanski 
list nekoliko zlobno, da ho z veseljem 
pozdravljal dan, ko tudi tržaški rFiccolo* 
začne v svojih predalih borbo za moraii-
zacijo javnih glasil, pri čemer da ni treba 
še le čakati na delo poslanca,Chiesa, ker 

Piccoloc: lahko spodbuja tiste tržaške 
poslance, ki jih je podpiral povodom zad-
njih volitev. — Mi bi hoteli le še posebno 
podčrtati naslednje: Poslanec Chiesa jc 
govoril v javni seji zbornice, kjer ima 

Piccolo< svojega posebnega poročevalca, 
ki lahko vse vidi na lastne oči in sliši na 
lastna ušesa. In res vidi in siiši vse. O tem 
pričajo njegova zgovorna posebna poro-
čila, 1 ii po svojem obsegu daleč presegajo 
poročila agencije Štefani. Saj prinaša o 
vsaki seji dolga situacijska poročila. Po-
temtakem mora priznali tudi rpiccoio« 
sam, da je res zelo čudno naključje, da 
njegov poročevalec ni sliial ravno tistega 
odstavka v govoru poslanca Chiesa, ki ga 
je »Štefanih namenoma potajilaJ Zato naj 
se »Piccolo« nikdar ne čudi, če mi navad-
ni ljudje slutimo nekako stvarno zvezo 
med slabim ušesom njegovega poročevalca 
v tem slučaju in vzrokom, radi katerega 
jc »Štefani-t zamolčala, kar je bilo nekoli-
ko neprijetno prizadetim podjetjem, gla-
silom in — vladii Sicer pa je sPiccolo« 
neodvisen list — povsem in na vse strani I f 

Cujte ;n posnemajte! Dne 29. decembra 
1921. je imel dosedanji mestni zaslop sto-
stolpe Prage svojo zadnjo sejo, a to ne le 
v starem letu, ampak sploh in za vedno. 
Z dnem 1. januarja t. 1. je začel poslovati 
zastop Vele-Prage. Mestu Pragi so se 
namreč pridružile v zadnjih desetletjih 

vsled silnega razmaha industrije močno 
narasle občine: Žižkov, Kar lin r Kraljevi 
Vinohradi, Smihov in Nusle. 

V zgodovinsko znameniti seji od 29. de -
cembra 192!. je podal župan Baxa sam-
mfv obris sijajne zgodovine praškega 
mestnega zastopa. O delovanju dosedanje-
ga mestnega zastopa pa je izvajal v glav-
nem tako-le: 

Stranke v mestnem zastopu je vodil čut 
skupne odgovornosti za upravo te občine. 
V komisijah so bila pae različna mnenja, 
nikdar pa ne prepirov. Ena edina volja je 
nadvladovala vse: da bi koristili stvari.. 
Od tega duha so bili prežeti vsi člani mest-
nega zastopstva. V sejah je vladala strplji-
vost. Tudi opozicionalne stranke so se 
vsekdar po6luže\*ale pravilne oblike raz-
pravljanja. Če bi se taka oblika uveljavila 
v vseh zastopih države, potem bi smeli če-
stitati naši ja\*nosti. Kot najbolj§e svoj-
stvo tega zastopa je treba omeniti njego-
vo pridnost. Niti enkrat se ni zgodilo, da 
bi se morala kaka komisija odpovedati, 
ker ni prišlo k seji zadosti članov. In za 
vse to delo niso dobivali nikake odškod-
nine. Razen župana in dveh njegovih na-
mestnikov ni dobival nikdo nikakega pla-
čila: 

Ija: S I. januaarfcm 1922. dobi moč nova taks-
na tarifa za kroženje avtovoail. Nova tarifa je 
vobče v oliko nižja od tarife, ki je veljala v letu 
1921. S tem namerava vlada Čim bolj pospešiti 
avtomobilsivo. Znižanje se med 45 m 56 
odstotki. Za javne avtomobile do 30 konjskih 
sil se ie določilo znižanje na 35 odstotkov na-
vadi*« takse. Za avtomobile, ki se izposojujejo 
se je določilo znižanje na 35 odstotkov. Za av-
tobuse pa, ki ne vozijo pošte, se bo moralo pla-
čati leios ista taksa kot lani, rasen če imajo 
pnevmatike. Tudi globe za prestopke so se 
znižale. 

Zahvala. Podpisani se toplo zahvaljuje Or-
ganizaciji oskrbnic vojnih sirot v Trstu, ki je 
izvolila pokloniti 50 L za sirote slovenske za-
sebne šole v Trstu. 

Čok. — Šolski voditelj. 
Miadmfcko društvo <Prosveta», Športni od-

sek ima danes ob 20. uri svoj sestanek. Nav-
zočnost vseh podistov je neobhodno potrebna. 
Pridite točno in vsi. Načelnik. 

Odvada. V četrtek, dne 5. t. m. se bo vršila 
točno ob 8. uri redna krožkova seja v navad-
nih prostorih. Pridite vsi! 

Tržaške kmetijske dražbe odborova seja bo 
v soboto 7. t. in. ob 4. uri popoL Gg. odborniki 
so naprošeni, da se seje točno udeleže. 

Zavarovalnica goveje žiiv&e v Bazovici skli-
cuje svoj redni občni zber za v nedeljo 8. t. m. 
v prostorih «Gosp. kons, društvaa ob 16. uri. 
Dnevni red: 1, Pozdrav predsednika. 2. Poro ne v tem zastopu, nc v upravnem eiio" tajnika.' 3.' Poročilo blagajnika. ^ . Odobri-

svetu elektrarne m plinarne, nc v ravna- t € V letnega proračuna. 5. Slučajnosti. K obilni 
teljstvu mestne hranilnice. Med člani mest-
nega zartepa je vladala kolegialnost, med 
strankami strpljivost. Naj bi duh strpljivo-
sti in Čuta za odgovornost tudi odslej vla-
dal v teh prost orili, bogatili na zgodovin-
ski slavil Želimo Vele-Pragi, da bi prema-
gala vse težave, ki se stavljajo na pot vsa-
kemu velikemu delu, a občinam, ki so se 
zdruzile, želimo, da bi se tudi njih meščani 
vseh slojev zdruaii. Naj nastane nova cve-
toča Praga v blagor nje prebivalstva in vse 
republike. 

Tako spričevalo je dal župan Baxa do-
sedanjemu zastopu praškega mesta. Ko-
mentar ni potreben, vsebujejo ga žc Ba-
sove besede: enotna volja, strpljivost, po-
žrtvovalnost, kolegialnost! 

Vizum za nezaj v Jugoslavijo. Jugoslovenski 
generalni komisariat za promet in turistiko v 
Ljubljani objavlja: Glede vidiranja potnih Ji-

udeležbi vljudno vabi Odbor. 

Ii tržaškega iivlienia 
Ukradeno perilo. Dva kr. stražnika, ki sta 

palrulirala včeraj zjutraj okoli pol petih po 
ulici della Pieta, sta ugledala dva sumljiva mla-
deniča, katerih vsak jc nosil pod pazduho velik 
omot. Stražnika sla pospešila korake, da bi 
dohitela možakarja. Toda ona dva sta to zavo-
hala, spustila omota na tla in pobegnila. Straž-
nika sta pobrala omota in ju nesla na policijski 
koinisariat v ulici Brunner kjer sla se omota 
odprla. Na dan je prišlo 244 žepnih robcev, ne-
kaj ženskih oblek in nekaj parov Čevljev. Poz-
neje se je izvedelo, da je bilo ukradeno to bla-
go v manufakturni trgpvini Ivana Tosa v ulici 
Settefontane št. 4. Razume se, da je dobil last-
nik blago nazaj. 

Zaplenjeno orožje. — Dve aretaciji. Policij-
ski agenti so izvršili pred včerajšnjim preiska-

, vo v stanovanju Angela Cosmaija ca Garibal-
stov veljajo tudi za naprej dosedanji predpisi z dijevem tekališču št. 22, kjer so zaplenili bo-
eno izjemo, da namreč doba tudi potniki, ki dalo in nabasan samokres, za katerega ni imel 
potujejo iz Jugoslavije na Dunaj, Budimpešto, lastnik dovoljenja. Radi tega je moral v zapor. 
Gradec in Trst, vizum za nazaj; vsekakor pa 
se morejo javiti pri jugo^lo venski h konsulatih 
v teh me&lih, ker bi se jim sicer povratek v 
Jugoslavijo zabrauil. Potnikom, ki potujejo iz 
Jugoslavije v kako drugo mesto Avstrije, Ogr-
ske in Italije, ni treba, da se javijo. 

Tndi njegovega sokrivca Ivana Salcra, stanu-
jočega v isti ulici so spravili v zapor! 

zdi se nam, da bi bilo škoda vsake daljše raz-J 
prave. ' 

«Lttdski oder» v Podgori res obstoja, čerav-
no bi marsikdo mislil, da sploh ne obstoja, ker 
se nikdar nič ne sliši o njem. Od tega L. O.* je 
bil tudi ree povabljen g. pevski učitelj Komei 
(ne Kometi, kakor ga pišejo podgorski italijan-
sko-slovenski komunisti!) in je tudi res odpo-
vedal učenje takoj po prvem sestanku. A gosp, 
komunisti so menda pozabili, da je Komel 
odpovedal zato, ker so komunisti zahtevali od 
njega, da bi jih učil v prvi vrsti tudi italijanske 
pesmi tv komunistični stranki v Podgoii je 
okrog 70?«' Slovencev!) Gosp. Komel« kot na-
rodnozaveden mož, je vse skupaj pustil. 

<<Narodno-kIerikalno (!) društvo, ki ga je 
ustanovilo nekaj-narodnih Špekulantov > (ka-
kor imenujejo naše mlado društvo), jih jako 
bode. Pravijo sicer, da se na tako društvo •<po-
žvižga j o , a radi bi jih vprašali, zakaj delajo 
vendar neprestano toliko hrupa radi tega dru-
štva. Glejte: Koncem septembra je bilo to dru-
štvo ustanovljeno in je na Štefanovo že prire-
dilo predstavo, ki je bila tako dobro obiskana 
kakor še nobena predstava kdaj v Potlgori. «L. 
0.-> obstaja že nad 2 leti, pa je imel vsega sku-
paj že — en ples. Pa pomislite: Nihče ne ovira 

O . k o hoče kaj priredti, mi smo imeli pa 
zapreke. Teden pred vprizoritvijo je bila po-
stavljena na okno Breganlove gostilne (naspro-
ti dvorane) bomba, očividno z namenom, da bi 
se zbali igralci in tisti, ki so nameravali priti 
poslušat, v7 noči od sobote na nedeljo (24./2S. 
dec.) je o polnoči 12—15 oboroženih komuni-
stov napadlo 7 neoboroženih fantov, ki so pri-
pravljali oder za predstavo. Pod takimi ponoč-
niini. zahrbtnimi in strahopetnimi napadi razu-
mejo komunisti svoj pošten političen boj proti 
nepolitičnemu društvu, ki stremi le za tem, da 
ohrani jezik, ki nas ga je učila mati; da dvigne 
izobrazbo ljudstva, česar komunisti ne morejo 
ali ne znajo. Šele po sadovih bomo sodili, na 
čigavi strani bo moralna zmaga, ne po hujskanju 
in govoričenju. Kakor smo bili dozdaj hladno-
krvni in se nismo dali z vodi ti po izzivanju, 
tako ostanemo še naprej, kitjti le na ta način 
bodo naši prvi moralni zmagi na Štefanovo 
sledile druge. Mi zaupamo bolj evoluciji kot 
revoluciji in upamo, da pridemo tem polom 
prej do cilja: spraviti ljudstvo na tisto stopnjo 
samospoznanja, da mu življenje na zemlji ne 
bo hudo in žalostno. 

iNarodno-klerikahia druhal,» 

Hali oglas! 
GOSPODIČNA absol ven tinja slov. dvorazreJ^ 

nc trgovske šole v Ljubljani, z enoletn« 
prakso, zmožna slovenščine, nemščiTie. cie. 
loma italijanščine in srbohrvaščine v 
in pisavi, knjigovodstva, dopisovanja ter slo-
venske stenografije, išče primernega mest^ 
pri kakem zavodu ali večjem podjetju. Po-
nudbe pod «Nastop» na upravništvo. 18 

ŠTEDILNIK se proda zelo ugod no. Via XXX 
Ottobre 14. vratar, (prej vi* Caserma), 17 

DYE gozdni vili želita radi pomanjkanja zna-
nja, dopisovanja z gospodoma neomadele-
vane preteklosti. Ponudbe pod «Nadina in 
Branka« na upravništvo. 19 

NOVE POSTELJE iz irdega lesa L 100.—, vz-
meti 55.—, zimnice 40.—, umivalniki, nočno 
omarice, chiffoniers, spalne sobe od L 
dalje. Fonderia 12, I, desno. M 

FLUID ZA KONJE, redilui prah za živino, 
vsakovrstna zdravila za živinske bolezni 
Zaloga v lekarni, II. Bistrica. t>} 

POZOR! Srebrne krone in zlato ;k> najvitjil 
cenah plačuje edini grousi Belleli ViU, Vi* 
Madcnnina 10. I. 38 

Vesti Iz Istra 
Iz Mačkovelj.. Skrajni čas je bil,da se tudi mi 

zdravimo iz trdega »sna pravičnega«. 
Že blizu deset dolgih let ni naše Pevsko-

bralno društvo <«Prhnorsfco= dalo nobenega 
znaka življenja od sebe. Vzrokov za to jc več 
in tehtnih; odkar so pri nas začeli strankarski 

Vinski duhovi. Razuzdani vinski bratje, ka- bpji, so bile naše moči v naši že itak malo pe-
terih žene jočejo doma z otroci, so proslavljali 2nani vasici razdvojene. Druai vzrok v do-
tudi pred včerajšnjim Silvestrov večer. 

Neki Anton M., stanujoč v ulici Cordaroli Uredne cene mesc odpravljene. Municipij ž t 3 1 8 t ^ d e I a l v " u H c i T o r P i e l r o 2 g a g 0 ( d a 
objavlja: Uradne cene svežemu govejemu mesu 
iz klavnice se za poskus odpravijo. Ta določba 
stopi v veljavo 4. januarja 1922. Pri tej priliki 
se pa mesarji opozarjajo, da morajo biti po ve-
ljavnih zakonitih določbah prodajne cene ob-
činstvu naznanjene na posebnih tablah na do-
bro vidnem mestu. 

Oopolnilna taksa na vino, liker in mineralno 
vodo. Ministrstvo financ je sklenilo podalfSati1 

rok, do katerega se morajo dodatno koleko-
vati ti predmeti, do 3J. januarja 1922. 

Prireditev pri Sv, Jairobn. V petek 6. t. m. 
preredi CiMD pri Sv. Jakobu ob 4. popoldne v 
dovrani Delavskega konsumnega društva pri 
Sv. Jakobu prireditev, pri kateri bodo sodelo-
vali gojenci šentjakobskega otroškega vrtca; 
zvečer od do polnoči bo> pa v isti dvorani 
ples. 

Cisti d o b i č e k je namenjen otroškemu vrtcu 
pri Sv, Jakobu. Pri obeh prireditvah sodeluje 
mandolmisiična skupina «Viktt>r Parma.v 

Pričakuje se, da sc bo> slavno občinstvo pol-
nošievilno udeležilo teh prireditev in s tem 
pomagalo vzdrževati pri Sv. Jakobu tako po-
trebni otroški \rtec. 

Punciranic mer. Municipij opozarja vse tr-
govce in obrtnike na zakonite določbe, po ka-

so se ljudje kar ustavljali in ga občudovali. Pi-
janega možakarja so morali pomiriti z amoni-
jakom strežniki zelenoga križa. 

Tudi neka Natalija N., brez stalnega bivali-
šča, jc pogledala preveč globoko v kozarec. To 
pa je preveč vplivalo na njene živce in ženska 
se je hotela vreči v morje. Odpeljali so jo v bol-
nišnico. 

Okradena revica. Vdova Lucija Ponton, ma-
ti treh nedoraslih otrok je bila včeraj okradena 
94 lir, katere so ji izplačali na pošti kot me-
sečno pokojnino. 

Vesti z Goriškega 
Stalni odbor za varstvo interesov vojnih 

oškodovancev vabi vse zadruge vojnih oško-
dovancev, da pošljejo svoje zastopnike k zbo-
rovanju, ki se bo vršilo v petek dne 6. U m. ob 
10. nri predp. v Goric?, Corso Vittorio Ema-
nucle $t. 10, I. v prostorih Zveze trgovcev in 
obrtnikov, in sicer s sledečim dnevnim redom: 
1. Odobritev pravil Zveze zadrug vojnih oško-
dovancev in 2. Slučajnosti. Z ozirom na veHkl 
posten snujoče se Zveze zadrug vojnih oško-
dovancev se pričakuje obilna udeležba, 

Podgora, Koncc-m septembra je nekaj _ . pod-
terih se morajo mere od Časa do časa puncira- ! gorskih fantov začutilo potrebo združiti se v 
ti. Punciranju so podvržene mere, uteži, teht- društvo, ki bi odgovarjalo njihovim zahtevam, 
niče, sodi za pivo ali vino. Prestopki se strogo Kajti Ljudski oder^ ni bil za vse. — Sedaj pa 
kaznujejo. j se jc podgorski komunist obregnil v «Delu» od 

Taksa ca avtomobile in druga avtovozila, 29. decembra ob to mlado društvo. Mnogo 
Finančna direkcija za Julijsko Krajino objav- imamo na srcu, da bi povedali o tem članku, a 

P O D L I S T E K 

KAPITAN MARRYAT 

L e t e l i K o E a n d e c 
R o m a n (33) 

Tri dni so pihali le lahni vetriči, vsled česar 
je šlo počasi naprej; tretjega dne pa je začel 
veti od juga močan veter, ki je zraste! do vi-
harja. Po sedmih dneh je plovel *Šilingj> čisto 
sam, vreme pa je bilo še prccej zmerno. Takoj 
so razvesili jadra in obrnili krmilo proti vzho-
du, da bi prišli k obali, 

«Nesreča je, da smo odtrgani od drugih ladij,» 
jc Filipu pripomnil Mynheer Kloots. Oba sla 
stala na sprednjem koncu ladje. 

oZdaj je menda poldne in sclnce m; bo po-
vedalo, kje se nahajamo. Seveda je težko reči, 
kako daleč na sever fo nas zagnali viharji. 

Daj, prinesi mi jakobovo palico; pa pazi, da 
je ne razbiješ!* 

V onih časih so za merjenja širine poznali le 
jakobovo palico, kajti kvadranti in sekstanti 
so žele poznejše iznajdbe. Če pomislimo, da so 
bile v teh časih vse sedanje iznajdbe še nepo-
polne ali docela neznane in da mornarstvo še 
ni bilo dosti razvito, sc moramo čuditi, kako, 
da se je pripetilo na morju razmeroma le malo 
nesreč. 

«Tri stopinje severno Rtaf» je rekel kapitan, 
ko je odložil merilo. Na večer je nastalo brez-
vetrije In proti obrežju je valoval močan tok. 
Prikazovale so se jate morskih psov, ki so za-

sledovale ladjo, predano sili tokovja. Na vseh 
koncih so poskakovale živahne ribe in vse-
okrog je kipelo življenje, medtem ko sc je soln-
ce bSžalo zatonu. 

Ali sc vam ne zdi, da v daljavi grmi?» je 
vprašal Filip. 

"Tudi jaz sem čul.s je odvrnil Mynheer 
Kloots. A'i lam na jadrer.iku, ali se morda bli-
žamo zemlji?> 

«Da > je odvrni! mornar po kratkem premo-
ru, med katerim je splezal na najvišji vrhunec. 
•Cisto spredaj — nizke sipine.*-

- A — potem prihaja grmenju podoben šum 
odtod. Želel bi vetra!» 

Solnce jc žc zašlo in brezvetrije jc trajalo še 
vedno. ^Šilinga jc prignal tok že tako blizu 
obrežja, da je bilo mogoče razločiti butanje va-
lov ob obalo. 

< Poznale to obalo, krmar?» je vprašal kapi-
tan poleg stoječega Schriftena. 

»Seveda jo poznam- je odvrnil Schrifien. «V 
pol uri pa smo lahko vsi skupaj uničeni, če 
nam ne pride kak veter na pomoč.« 

In mož je zakašljal in se pazabaval, kot da ni 
oič kratkočasnejšega od teh misli. 

Mynhecr Kloots ni mogel prikriti svojega 
vznemirjenja. Ves čas je romala njegova pipa 
iz ust in spet v usta, MoStvo se je zbiralo v 
gručah in s strahom v očeh pričakovalo, kaj se 
zgodi. 2e je ugasnil zadnji solnčnt žarek in 
mrak nastajajoče noči je povečal nemir 
mornarjev, 

•Spustimo Čolnc» je rekel kapitan svojemu 
prvemu pomagaču, »in preiščimo, morda lah-
ko rešimo ladjo. Seveda nimam mnogo upanja, 
toda za vsak slučaj smo s tem pripravili čolne, 
da rešimo moštvo, dokler > Šiling* ne Irči ob 

brem smislu besede bi lahko iskali tudi v tem, 
da se je v naši vasi osnula »Gospodarska za-
druga.^ V zadrugi se jc osredotočila vsa naša 
gospodarska moč ter smo malo pozabili na či-
sto kulturno delo. 

Ti in razni vzroki so nas prisilili da smo se 
zbrali ter izbrali nov odbor, da to društvo zo-
pet dvignemo. Pri srcu nam je posebno naša 
zanemarjena mladina. Naročili si bodemo tudi 
naš dnevnik «Edinosl->. 2elcč našemu na novo 
probujenem društvu »Primorsko > mnogo uspe-
ha, kličem le pogumno naprej. 

Dobrojnisleč vaščan. 

DAROVI 
Za naso dcco. Angelj Martelanc, Sv. Ivan L 

J 5, Flego Ivan, Buzet I. 10- Vesela družba na-
brala pri zabavi v hiši gosp. Cerkveniča L 100. 
Na Cerkveničevi osmini pri Sv. M. Magd, sp. 
nabrali člani in prijatelji pev. dr. tSlava» L 91. 
Vesela družba pri omizju gosp. Tominca na 
Vrdelci nabrala na Silvestrov večer L 25. (De-
nar hrani upravništvo.) 

Za našo deco kot odkupnino novoletnih vo-
ščil darujeta: Gracijan 50 L, Zorko 20 L. Posne-
majte! 

ELATO in irct-m* krona pltčam vt.2 kot drug* 
kupci. Albert Povb, jcar, Maiiini 46 {v bliiinJ 
drvenega trga). 

ZALOGA POHIŠTVA v via Udine 25. Nov do-
hod spalnih sob iz mahogonovega, bukove-
ga, jesenovega in pušpanovega lesa, jedilnih 
sob, popolnih kuhinj, amerikanskega pohi-
štva za pisarne in stolic za gostilno. 16 

KRONE srebrne in zlate, plačuje po najvišjih 
cenah Pcrtot, Via S. Francesco 15, IL 56 

NOVE POSTELJE L 95.—. vzmeti L 55.—, 
volnene žimnice L 90.—, iz morsko tra\« 
45.— nočne omarice, umivalniki, ehiffo-
nicrs, omare in pohištvo za poplno sobo pr* 
izredno nizkih cenah. Fonderia 3. 15 

Srebrne Krone m zlato pla-
čujem po nalulšjlli tenaii 

ALOJZIJ POVH 
M Piana M a l t i ! It. I 

(prej Barriera) 

Večja trgovin a s poljščinami 
Bče (13) 

n ^GUOMOM^ iz 
ki jc koHčal visoke šole ter 
ki je povoljno končal poljedelsko šolo, vešo 
poleg slovenskega tudi laškega jezika. 
Ponudbe na pisarno dr. T u r n a v Gorici. 

Gospodarstvo 
Kmetijska zadruga v Trstu bo imela v petek 

na dan sv. Treh kraljev svojo redno sejo šir-
šega odbora v navadnih prostorih točno ob 9. 
uri zjutraj. Ker jc seja velike važnosti, sc pro-
sijo vsi odborniki, da se seje gotovo udeleže. 

obrežje. Storite vse, kar sem za povedal, jaz pa 
grem sporočit g. superkargu.» ^ 

Mynheer Stroom je sedel zelo visočansko in 
je imel na glavi —- ker je bila nedelja — svojo 
najlepšo lasuljo. Ze je hotel še enkrat prebrati 
svoje medvedje pismo, naslovljeno slavni 
družbi, ko je vstopil Mynheer Kloots in mu v 
kratkih besedah sporočil, da se nahajajo v zelo 
opasnern položaju in da se bo morda Še prej kot 
Čez pol ure razbila ladja na drobne kose , Ob 
tej novici jc Mynheer Stroom skočil pokonci j 
in v tej naglici prevrnil luč, ki jo je ravnokar 
prižgal. 

Nevarnost, Mynheer Kloots? Aj, saj je 
voda vendar mirna in veter se je polegel. Klo-
buk moj — ah, kfe je moj klobuk m moja pa^ 
lica? Jaz hočem iti ven. Hitro! Luč, luč — 
Mynheer Kloots, čemu molčite? Usmiljeni Bog, 
ni ga in samega me je pustil.* 

Mynheer Kloots jc odšel iskat sveliljko in 
se spet vrnil. Mynheer Stroom se jc pokril in 
odšel iz kajute .Že so spustili čolne. Vladala je 
temna noč in ničesar drugega se ni videlo kot 
belo valovno črto, od katere je prihajalo 
strahovito bučanje. 

Mynihcer Kloots, če treba, takoj zapustim 
ladjo. Zame mora biti največji čoln, da rešim 
vse zapiske za slavno družbo*.* 

«Tej želji ne moremo ustreči, Mynheer 
Stroom,* je odvrnil Kloots, «Komaj, da bomo 
rešili vse moštvo in vsakemu je njegovo živ-
ljenje pravtako dragoceno, kot je vaše vam,* 

«Toda Mynheer, jaz sem vendar superkargo. 
Jaz vam zapovem — dajte mi poseben čoln — 
in ne upirajte sel* 

<-Jaz pa se bom upirali* je odvrnil kapitan 
in vzel pipo iz ust. 

B o r z n a p o r o č i l a , 
TečaHi 

Trst, dne 3. januarja 1922. 
Jadranski banka • • • » : 
Ccsulicli 
Dalmatša . . . « • . « • > • • • • • * • 
OeroHmich 
Libcra TriesUna •• » • • • • • • * • • 
Lloyd • • • * • * • • • • * » * • • * • 
Lusslno . . . • » • « • * • * • • • • * 
Martinolicli 
Oceania • « « * • • • • • » * * * • • * 
Prcmuda « • • • • • • • « • • • • • • • 
Tripcovlch . • . • 
Ampelea . . • • • 
Cement Dllmatia . 
Cement Spala to . -

eo 
27 4 

»5C0 
467 

1320 
7C0 
131 
248 
345 
U41 
600 
335 
262 

rcgistrovaiKi zadruga z omejenim porošlvouf, 
uradttfe v svoji lastni hiši 

ulica Torrebianca štev. 19, 1. n. 

na 

Tuja valuta na tržaškem trgu: 
Trst, dne 3. januarja 1922. 

ogrske kroke 
irvstrljsko-n emSke Krone 
češkoslovaške krone . 
dinarji • • • • • • • 
lcji • • • • • • • • • 
marke . . . » * « • • 
dolarji 
francoski franki . . . 
švicarski franki . . . 
angleški funti papirnati 
angleški funti, zlati • 
napoleoni • » . • • • 

—. 3.60 3.80 
—.45. .50 
35 40.— 36.— 
35.50,— 35.50 
16.-.— 17.— 
12.55.— 13.55 
23.20 — 23.40 

1S9 -.— 190.— 
457.—.-462.— 

99. 99.75 
112.—.— 112.— 

88.59 89.50 

Sprejema navadne hranilne v!og;e 
knjiiice, vloge na tekoči račun in vloge 

za Čekovni piomef, ter jih obrestuje 

večje in stalne vloge po dogovoru. 
Daje posojila na vknjižbe, menjice, za-
stave in osebne kredite. — Obrestna 

mera po dogovoru. 

Uredne ure vx sironhe otl 9 do 13. 
Ob nedeljah in praznikih je urad zaprt. 

Št. telef. 25-67. i 
a — a a a ^ 

! KDOR HOČE KAJ KUPITI 
KDOR HOČE KAJ PRODATI 
KDOR IŠČE SLUŽBE, ITD. 
INSERIRAJ V »EDINOSTI« 

V 

S r e b r n e k r © n e 
kupujem in plačujem po cenah, ki jih drufti 

ne morejo plačati. (1013 

Via Pondares št. 6, f . 
U r a m a tn zlatarna 

FRJ&NCESC© B m & 
Trst, Via Sulinata SI. 1 

sprejema vsakovrstna popravila. — Cene vedno 
najnižje. 41 

Kupuje srebrne krene. 
Pozor na naslovi Pozor na naslov! 

| BeoM Celje, Dubrovnik, Kotor, Kranj, LjiiU-: JADRANSKA BANKA , , 
sprejema vloge no hranilne Knjižice, žiro in t m vlose pod nmamtaelffisi! posoli! * Mar, Z o r o Trs t , wiea 

Prevzema vse bančne posle pod najugodnejšimi pogoji ^ M I Pestome ZKzezrceml večjimi M v to-In Inozemstva 

• j liana, Maribor, Metković, Opatija, Saraje?', 


